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RESIDENCIA FISCAL EN ESPAÑA. CONVENIO 

N* REFERENCIA: 20177431149 

Las autoridades fiscales de ESPAÑA certifican que, en cuanto les es posible conocer, DISEÑOS Y 
PROYECTOS TECNICOS SA con NIF: A41626672, es residente en ESPAÑA en el sentido del Convenio 
entre ESPAÑA y ECUADOR. 
The tax Authorities of SPAÍN certify that to the best of their knowledge, DISEÑOS Y PROYECTOS 
TECNICOS SA with 1D A41626672, is a residentof SPAIN within the meaning of the SPAIN and ECUADOR 

tax Convention. 

Podrá consultar este certificado en la página de la Agencia Tributaria (www.agenciatributaria.gob.es) en: 

You can view this certificate at ihe Tax Agency's web page (www.agenciatributaria.gob.es) at: 
“Sede Electrónica/Utilidades/cotejo de documentos mediante código seguro de verificación(CSV)", 

utilizando el código seguro de verificación que se proporciona a pie de página. 
by using the secure verification code provided at the bottom of the page. 

Se expide el presente certificado a petición del interesado. 
This cerlificate is issued at the request of the applicani. 

Documento firmado electrónicamente (Real Decreto 1671/2009) por 
la Agencia Estatal de Administración Tributaria, con fecha 4 de 
diciembre de 2017. Autenticidad verificable mediante Código Seguro 
Verificación UTPENBWSZ9ITVZ5KV en www.agenciatributaria.gob.es 

Document signed electronically (R.D, 1671/2009) by the Tax Agency, 
dated4december2017.AuthenticityverifiableUTPENBWSZITVZ5KV 
on www.agenciatributaria.gob.es using a secure verification code. 

 



DILIGENCIA: Para hacer constar que, comprobado el código seguro de verificación 
UTP8ENBWSZ9TVZ5KV el presente documento ha sido emitido por la Agencia Estatal de 
Administración Tributaria en fecha 04 de diciembre de 2017. 

Madrid, 11 de diciembre de 2017 

EL SUBDIRECTOR ADJUNTO ,. -“A    
   

   

  

    NA 

Roberto hanánaliguitez 

IT



  

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 
  

1. País: 
Country/Pays: España 

  
  

El presente documento público 
This public document/Le présent acte public 
  

2. ha sido firmado por HERNAN MIGUELEZ, ROBERTO 
. has been signed by 

a été signé par 

3. quien actúa en calidad de 
acting in the capacity of 
agissant en qualité de 

  

SUBDIRECTOR ADJUNTO 

  

4. y está revestido del sello /timbre | vinister¡O DE HACIENDA Y FUNCION PUBLICA» 
bears the seal / stamp of OFICIALIA MAYOR 
est revétu du sceau / tímbre de   
  

  

    
  

Certificado 
Certified/Attesté 

5. en SEVILLA 6. el día 18/12/2017 
atía the/le 

7. por OLMEDO AYUSO , ANA MARIA 

by/par JEFE NGDO, INFORMACIÓN N17 

  

8. bajo el húmero GT)41/2017/010452   
  

N?/sous n2 

9. Sello / timbre: LO. Firma: 
Seal / stamp: Signature: 

Sceau / timbre: Signature: 

  

    

  

  
  

Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento 
haya actuado y, en su caso, la identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido, 

Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

Esta Apostilla se puede verificar en la dirección sigulente: https://sede.mjusticia.gob.es/eregister 

Código de verificación de la Apostilla (*); AP: rsuJ-oyrq-ZABt-ynqg 

Este documento ha sido firmado electrónicamente en base a la Ley 59/2003 de 19 de diciembre, de firma 
electrónica y a la Ley 11/2007, de 22 de Junio, de acceso electrónico de tos ciudadanos a los servicios públicos, 

  This Apostille only certifies the authenticity of the signature and tbe capacity of the persan who hos signed the public dacument, 
and, where appropriate, the Identity of the seal or stamp which the public document bears. 

"This Apostille does not certify the content of the document for which [t was issued. 
To verlfy the Issuance of this Apostille, see https:/sede.mjusticia.gob,es/eregister 

Verification code of the Apostille (2): APsrsuJ-oyrq-ZABt-yngg 

This document has been electranically signed according to Law 59/2003 of December 19th, about electronic signature, and 
according to Law 11/2007 of june 22nd, about electronic access of cltizens to Public Services 

  

Catte Apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en taquelte le signatalre de Pacte a agl et, le cas ¿chéant, 
Videntité du sceau ou timbre dont cet acte pubile est revétu, 

Cette Apostille ne certifie pas la contenu de facte pour loquel elle a été émise, 
Cette Apostille peut étre vérifide á Vadresse sulvante : https://sede,mjusticia,gob.es/cregister 

Code de vérification de 'Apostille (4) AP: esu)-oyrq-ZABt-ynqg 

Ce document a été signé électroniquement d'accord á la Lol 59/2003 du 19 décembro, de signature électron/que. et á la Lol 11/2007 
du 22 juin, d'accés électronique des citoyens aux Services Publiques. 

(*) Juego de caracteres del código de verificación / Verification Code Characters Set / Ensemble de caractéres du code de vérlfication; 

ABCDEFGHIIKLMNOPORSTUVWXYZ abcdefghijkimnoparstuppey E ARTES ÉSIMA DE QU 17O 
De conformidad al árt, 18 nunaral s de la Lev Notariás 
DOY FE que la(s) fotocopials) que antecede(n) es (son) 
compulsa (el documento que me tue exhibido 
en £ j 

Quito a, 

     

     

  

   NOTARIA VIGÉSIMA DE QUITO



 
  


